Olajumoke adisa

French | Polish | English Translator | Localization &
QA Specialist

&= olajumokeadisa02@gmail.com K¢ +44 7584 913672 Q Leeds, United Kingdom

PROFESSIONAL SUMMARY

Dedicated multilingual translator with over 7 years of professional experience specializing in
French, Polish, and English translation, localization, editing, and linguistic quality assurance.
Experienced in adapting multilingual content for international audiences while preserving
tone, clarity, and cultural relevance. Strong background in handling business, marketing,
technical, and multimedia projects with exceptional accuracy and consistency. Proven ability to
manage high volume assignments while maintaining strict quality standards and deadlines.

PROFESSIONAL EXPERIENCE

Senior French & Polish Translator, Freelance 2026 — Present
¢ Delivered multilingual translation projects across French, Polish, and Remote
English language pairs
» Localized corporate, technical, and digital content for international
clients

» Maintained consistency in terminology, tone, and formatting standards

» Reviewed translated materials to ensure linguistic accuracy and
readability

* Managed high-volume translation assignments under tight deadlines

Localization Quality Specialist, EuroNova Language Group 2023 - 2025
 Conducted linguistic QA and MTPE for multilingual projects Remote
 Improved machine-translated content for fluency and natural

readability

» Ensured compliance with client glossaries and localization guidelines
Supported multilingual website and application localization projects
Collaborated with project managers and editors on quality
improvement processes

Multilingual Content Editor, LinguaCraft Solutions 2020 - 2023
* Edited and proofread translated materials for publication readiness Remote
» Enhanced readability and linguistic flow across multilingual

documents

» Processed marketing, editorial, and commercial content
* Assisted with style guide implementation and terminology research
» Maintained quality consistency across multilingual deliverables

French & Polish Multimedia Translator, Global MediaText 2018 - 2020
* Localized subtitles and audiovisual content for multilingual audiences Remote
» Adapted multimedia content to suit regional and cultural expectations

» Reviewed subtitle synchronization and formatting quality

e Managed translation projects with strict turnaround requirements

e Delivered audience-friendly and contextually accurate content
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EDUCATION

Master of Arts (MA) in Translation & Global Communication, 2019 - 2021
University of California, Berkeley

Bachelor of Arts (BA) in European Language Studies, 2013 - 2017
Jagiellonian University

CORE SPECIALIZATIONS

Translation & Localization Editing & Proofreading

MTPE (Machine Translation Post-Editing) Linguistic Quality Assurance (LQA)
Marketing & Business Translation Technical Documentation
Multimedia Localization Terminology Management

LANGUAGE PAIRS

French / English / Polish

PROJECT EXPERIENCE

General Translation Projects

» Website and application localization

» Corporate and technical document translation
* Multimedia subtitling and localization

e MTPE and multilingual QA review projects

» Processed over 1,600,000+ translated words

CAT TOOLS & SOFTWARE

Software Proficiency

» SDL Trados Studio

e MemoQ

e Smartcat

¢ Memsource

» Phrase

» Wordfast

Subtitle Edit
Microsoft Office Suite



